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Synopsis:
Takeda o f  Koshu Prov ince  and Ieyasu Tokugawa 
o f  Suruga Prov ince were at war. The t id e  turned aga inst  
Tokugawa's troops and the Hamamatsu Castle  was in 
danger o f  being a t ta c ked by the enemy in f u l l  f o r c e .
Resourceful as Ieyasu was, he asse rted 
that he would have the c a s t l e - g a t e  opened, camp­
f i r e s  k indled and meet the enemy, Saemon Sakai 
agreed to the idea and drank r ice -w ine  t i l l  he got  
h e lp l e s s ly  drunk. A f t e r  a while Sakai leap t  to  h is  
f e e t  and beat the drum announcing the time w ith  might 
and main h imse l f .
Saburobe Baba, genera l  of the attacking 
f o r c e ,  wondered why the ca s t l e - gate was kept open, 
t he camp- f i r e s  were a l l  ablaze and the sound o f  the 
drum reverbera ted  sonorously. A f t e r  much considera­
t io n ,  he conjectured that they must have some pro­
found stratagem. Thereupon Take da ' s  fo r c e  which had 
c losed  in upon the ca s t le  in grea t  f o r c e  turned back. 
Meanwhile, in the c a s t l e  they drank in c e leb ra t ion  of  
the success o f  the stratagem and the day be fo r e  the 
o f f i c i a l  beg inning o f  spr ing.
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Scenes:
Scene of Inside of Hamamatsu 
Castle.
Scene of Outside of Hamamatsu 
Castle .
The stage represents  Ieyasu ’ s headquarters 
on the mountain. In the middle Ieyasu wearing the 
armour and ceremonial robe i s  seated on the cushion; 
beside him a page s i t s  down holding up h is  sword; 
on the r i g h t  h is  lady dressed in a l o ng over-dress  
and f i v e  w a it ing  maids are seated in  a row; on the 
l e f t  are seated Shibata and Hira iw a .
Lady: I ’ m g lad  you 've  returned to th is
c a s t l e  in good hea lth ,  da r l ing .  
Not only your lady but also I ,Umegae:
3The F i r s t  Maid: 
The Second Maid:
The Third Maid: 
The Fourth Maid: 
A l l :
Ieyasu :
Lady:
Umegae, as c h i e f  wait ing maid ---- .
Mere wait ing  maids as we are ,  -----.
We f e e l  as i f  we were the re v iv ed  
withered f low ers .
Nothing i s  so h a p p y --------.
And congra tu la tory  as th is .  
Congratu lat ions!
Since Baba and Yamagata  l e d  the van
with  th e i r  men out o f  Takeda's big  
f o r c e ,  we were no natch fo r  them 
and I  was a lready prepared fo r  death 
in ac t ion  on Sambogahara F ie ld ,  but 
thanks to Honda and the other f a i t h ­
f u l  heroes '  magnif icent  defence aga inst  
the enemy I  had a hairbreadth escape 
and could return to th is  cas t le  
w ith  a whole skin.
I  understand you must have been hard 
p ressed s ince you were ready to die 
f i g h t in g .  Whenever I  heard o f  an 
in te rm it t en t  repor t  on our f o r c e ' s  
de fea t  since t h i s  morning, I  wished 
you would return to th is  c a s t l e  s a fe l y .
Ume: I 'm g lad  you narrowly escaped death 
by the p ro t e c t io n  o f  Gods to whom we 
had prayed f o r  t h e i r  help.
Hi r a  (Wata) : This is  due to your c l e v e r  stratagem, 
my lo rd .
Shiba: Besides, i t ' s  owing to your good 
fortune as people  say that y ou 'r e  the 
incarnat ion  of the twelve gods.
Ie : Anyway I  haven 't  eaten enough since 
th is  morning, so I 'm awf u l l y  hungry. 
Make ready f o r  hot water and r i c e ,
The F i r s t  Maid:
anyone.
C e r ta in ly .  (En ters  the i n t e r i o r . )
Ie : Now I 'm back in  th is  c a s t l e ,  but 
Sakai whom I  t o l d to look  a f t e r  the 
ca s t le  in my absence to-day hasn 't  
y e t  come h e re .  H ow about Saemon?
Ume: W e l l , as f o r  Saemon-dono who are in 
charge o f  look ing  a f t e r  th is  c a s t l e  
in  your a b s e n c e ------- .
Ie : Has he gone anywhere?
Ume: Oh, no, he hasn ' t .
I e : Why do y ou h e s i ta te  to t e l l  me about 
him?
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Ume: Well
Lady:
Ume:
I e:
Lady:
We l l ,  I ' l l  t e l l  you, d a r l in g .  T he 
reason why Umegae h es i ta ted  to t e l l  you 
o f  Saemon i s  th is :
Although he has been in  charge o f  th is  
cas t le  in  your absence to -day ,  on the 
p r e te x t  o f  c e leb ra t io n  o f  repu ls ion  
o f  the d is a s te r  he drank too much 
r ic e -w in e ,  go t  h e lp l e s s ly  drunk and 
la y  f u l l  length on the mat. There­
upon the wa it ing  maid t r i e d  to rout 
him o u t , but in  va in  as he seemed to 
be f a s t  as leep .
I  wanted to t e l l  him o f  your return 
immediately, but I  overheard him 
snoring lou d ly ,  so I  hes i ta ted  to 
te l l  you of h im ,  my lo rd .
P lease f o r g i v e  me f o r  my h e s i t a t i o n . 
We l l ,  then, you mean to say that 
Saemon drank too much and had a good 
s leep in  c e le b ra t i o n  o f  t o -d a y 's  
repu ls ion  of  the d isas te r?
A w arr ior  as he i s ,  i t ' s  shameful o f  
him that he drank too much r ice -w ine
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and f e l l  as leep h e lp l e s s l y  in sp i te  
o f  th is  b a t t l e .
Wata: As your lady s a i d ------- .
Shiba: Saemon-dono f e l l  as leep in  sp i te  o f  
th is  b a t t l e .
Wata: W e --------.
A l l : Must not excuse him.
Ie : Oh, never mind. Only such a hero as 
he could f a l l  as leep in  sp i te  o f  th is  
b a t t l e .
Four: Huh?
Ie : Never mind.  L et him remain as leep .
Lady: Gracious! I  thought you would s c o ld 
him, though.
Ume: On the contrary ,  you seem to have 
pleased with him at h is  behavior ,  
my lo rd .
Ie : Oh, i s n ' t  r i c e  with hot water ready 
yet?  Bring i t  here r igh t  away.
Waiting maid: C e r ta in ly .
(With, music, the fou r  w a i t in g  maids 
come out w ith  a t ab le ,  a bowl and a 
b o i l e d - r i c e  tub and o f f e r  the th ings 
to I eyasu. Just then from the l e f t
comes out Hikoemon.)
Hik o : We l l ,  I ,  Hikoemon To r i i ,  have only 
j ust re tur ned f rom the camp.
I e : Oh, have you come back, Hikoemon?
Hiko: Yes.
Shiba: You seem to be se ve re ly  wounded.
H ira  (W ata ) : A ren ’ t you m or ta l ly  wounded?
Hiko: I'm only s l i g h t l y  wounded, so p lease  
don 't  worry about me.
( Just then from the l e f t  comes out 
Kaede in a long -s leeved  dress . )
Kaede: Oh, e l der b ro ther ,  have you come 
back?
Hi k o . Oh, s i s t e r  Kaede, why don 't  you 
escort  the lady?
Kaede: Just now I  was seeing a  long distance 
with a te lescope to -ge ther  with Sakai- 
sama's e ld e r  s i s t e r  Ofuseya from the 
th ree fo ld  tu r r e t  so as to know 
whether the enemy might advance on 
th is  c a s t l e .
Hiko: You shouldn 't  have gone up to the 
tu r r e t  unlike a woman f o r  f e a r  that
you might hurt y o u rs e l f .
Lady: W el l ,  Hikoemon-dono, i t  i s  I  that
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Kaede:
H iko:
Kaede:
Hiko:
Ie :
Hiko:
to ld  her  t o see a long d istance at 
the tu r r e t .
Oh, speaking o f  a hurt, the c lo th  t i e d 
on your fo o t  is  b lood -s ta in ed , so 
I 'm  a fra id  you 're  s e ve re ly  wounded. 
When I  brought up the rea r  a while  
a go , the well-known hero named Yama- 
gata  o f  the Takeda Camp thrust my 
l e f t  th igh w ith h is  spear. I t  i s n ' t  
a ra re  th in g , however, that we 
w arr io rs  r e c e iv e  such a wound in 
b a t t l e .
You'd be t t e r  apply an ointment to 
the wound r ig h t  now.
I  need no ointment. (Meanwhile, 
I eyasu is  ea t in g  co ld  b o i l e d - r i c e  
w ith  hot wate r . )
When I  returned to th is  ca s t le  a 
while a go , the enemy fo rc e  was 
in  the long d is ta n c e , but how fa r  
have they marched on the ca s t le  now? 
They took advantage o f  th e ir  v i c t o r y  
since th is  morning, ca rr ied  every ­
thing b e fo re  them, ra is ed  a shout o f
-  8 -
(Hi r a )
Kaede:
Hiko:
v ic to r y  and more than th i r t y  thousand 
cavalrymen advanced on the avenue 
outside o f  th is  c a s t le .
Wata: W e l l ,  then, you mean to say that the
enemy fo rc e  has a lready marched on 
the avenue outs ide  o f  th is  ca s t le?  
( A l l  o f  them seem to be i l l  at 
ease. However, Ieyasu keeps on 
eat ing the cold b o i l e d - r i c e  with 
hot water in sp i te  of th e i r  an x ie ty . )  
Brother, p lease be ready fo r  f i g h t in g  
in  defence.
Oh, of  course we must be ready f o r
f i g h t in g  in defence.
Now that there  is only a small fo rc e
in  th is  ca s t le , i f  they fo rc e
their way into here a l l  at once, th is  
ca s t le  w i l l  take no time in  f a l l i n g ,  
as we haven’ t got  enough men to f i g h t  
in  defence aga inst  them.  W hat do you 
say , my l o r d?
So fa r  as I ,  Hikoemon, think i t  over ,  
I 'm  of  op in ion  that we should have 
the f r on t  br idge cut o f f  and the 
c a s t l e - g a t e  c losed t i g h t l y  l e s t  the 
enemy should break into th is  c a s t l e .
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I e:
Hi ko:
I e:
Hiko:
Oh, no, the c a s t l e - g a te  should r e ­
main open and at n ight  camp-fires 
be burnt so that the enemy fo rc e  
could see i t  c l e a r l y . 
Excuse me f o r  in te r rup t ing  you,my 
lo rd ,  but as I  t o ld  you just  now, 
i f  more than th i r t y  thousand cava lry - 
men should break into th is  c a s t l e ,  
how c o u ld you keep o f f  the enemy? 
I ’ l l  admit your remonstrance is  
reasonab le .
However, Shingen won't  engage in a 
r eck less  f i g h t  and e s p e c ia l l y  Nobu-
fusa Baba who is  f u l l  o f  wisdom and
lead the van, so even i fvalour w i l l  
the c a s t l e - g a t e  should remain open, 
they wouldn' t  make a ra id  on th is  
ca s t le  so e a s i l y .
Excuse me f o r  d is turb ing  you, but as 
people say, f a l s e  secu r i ty  i s  a
grea t  f o e .
W e  c a n ' t  t e l l  w h a t  k in d  o f  s t e p  the 
enem y w i l l  take  in  such a case, so
I  hope y o u ' l l  a d o p t  my stratagem and
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be ready fo r  f i g h t in g  in  defence.
Ie :  We l l ,  I ’ ve got something up my s le e v e ,
so do as I ’ ve told you. Say, w ait 
on me.
Waiting maid: Very well .
(Waits on Ieyasu.)
Lady: Excuse me for pushing myself forward,
but i t  seems there is  a g ra in  o f 
tru th  in  what Hikoemon sa id j ust 
now, so you'd b e t te r  adopt h is 
stratagem, I  th ink.
I e : No wonder you may think so as w e l l
as my w i fe ,  but in  such a case we 
should be unable to keep o f f  the 
enemy unless we would rather outwit 
them than f i g h t  w ith them b rave ly .
Hiko: However, even i f  we would t r y  to
outwit the enemy, the g en era l o f  
the troops sent aga inst us would 
a ttack  fu r io u s ly  such a simpleton 
as me fi r s t  o f a l l .  What would 
you do in  such a case , my lord?
Ie :  We l l ,  then, we should be obl i g ed to
res ign  ourse lves  to fa t e  and die 
nob ly .
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Hi ko: Then, I shall be obliged to disobey 
your order and have the castle-gate 
closed, my lord, (Rises to his 
fe e t  leaning against his spear.)
Kaede: Wa i t  a moment, brother. You shouldn't 
disobey the lo rd 's  order as his
re ta iner .
Hiko: I know I shouldn't do so in t ime 
of peace.
Kaede: B u t -------.
Hiko: Oh, don't detain me.
( Is  about to go when Kaede detains 
him. Just then in the in ter io r  
Saemon's voice is heard.)
Saemon: Hullo, Mr. Tor i i .  Wa it  a moment.
Hi ko : What?
(Just then the " jo ru r i "  rec iters  
on the f loor  start rec it ing  a 
joruri or a ballad-drama:)
"In less than no time from 
a room comes out to t te r ing ly  
Tadatsugu in charge of the 
castle in the lo rd 's  absence 
with a bott le  of r i c e -wine 
and cups,"
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Sa:
Hiko:
Sa:
Sa:
I e :
Sa:
Just then from the i n t e r i o r  comes 
out Saemon wearing a hemp-made 
ceremonial dress and a sword w ith  
some cups on a wooden stand and a  
b o t t l e  o f  r ic e -w in e  in  his hand; 
he seems to be s l i g h t l y  in t o x ic a t e d . )  
I ' v e  overheard the p a r t i c u la r s  in  
the room.  P lease wa it  a moment,
Hikoemon-dono.
But i t ' s  an urgent matter o f  de fense, 
s o ------- .
We l l ,  I  know, but please wait a moment. 
"He i s  ob l ig ed  to s i t  down. 
Tadatsugu l i f t s  his  head s lo w ly . "  
(Hikoemon s i t s  down on the l e f t .
Sakai looks at  the r i g h t . )
Oh, my l o r d ,  have you only j ust r e ­
turned to th is  c a s t l e ?
Thank you fo r  the trouble  you have 
taken a l l  day long to-day in  charge 
o f  this ca s t le  in  my absence.
(Puts aside the t a b l e . )
A f t e r  you went to the f r o n t ,  I ,  
Tadatsugu, took no in t e r e s t  in ta lk in g
with my elder s ister and became ted i­
ous, so I  wanted to know how the 
battle was going on and saw a long 
distance from the threefo ld  turret 
with a telescope when I  knew the 
tide was turning against our force, 
so I  feared there was p ract ica lly  
no hope o f our v ic to ry .  M oreover,
I heard of only i l l  news, so was 
a fra id  that I  should be ob liged to
i
k i l l  myself to fo llow  you to the 
other world.
(Seems to be s t i l l  s l igh t ly  in tox ica ted .)
However, I ’ m glad to see you w ell, my
lord . (Bows to I eyasu in earnest.)
Although I was prepared for death in
action a while ago, I could successfully 
cut my way through the b a t t l e - f i e l d  and 
return to this castle again, so i t  
seems the f ate of our arms is not yet 
on the wane .
The fate of your arms w i l l  never be on 
the wane, but your house w i l l  prosper for 
ever, I can assure you.
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I e:
Sa:
(Seems to be s t i l l  in t o x i c a t e d . )
Tadatsugu, did  you drink r ice -w ine?
You seem to be h e a v i l y  drunk.
Oh, p lease excuse me. To-day i s  the 
day be fore  the o f f i c i a l  beginning o f  
spr ing  and i t  is  snowing hard, so I  
f e l t  very co ld  and had a drink, but 
on the p r e te x t  o f  poor pouring or new 
drinking I  drank severa l  cups o f  r i c e -  
wine ti l l  I f e l l  as leep under the in f luence  
o f  l iq u o r .
Indeed to-day i s  the day be fo re  the 
beg in n ing o f  the o f f i c i a l  spring 
season. You've had a tw ig  o f  the 
h o l l y - t r e e  and a dr ied  sardine hung 
on the gate  according to our fam i ly  
p ra c t i c e ,  haven’ t you? 
As to the sa l ted  sard ine ,  we've had 
some f o r  our p ro v is ion s ,  so I  could 
have i t  used fo r  the purpose immediately, 
but since there was no h o l l y - t r e e  in  
this c a s t l e ,  I  was quite at a lo s s  
what to do, but now is  at the midst o f  
b a t t l e  and I ' v e  no time to have i t
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I e:
Sa:
Ie:
Sa:
- 16 -
Lady :
Sa : 
Lady:
Ume :
Lady:
Waiting Maids:
looked f o r ,  so I ' v e  had the twig o f  
the s ta r -an is e  on the fam i ly  a l t a r  
hung on the gate instead o f  the tw ig  
o f  the h o l l y - t r e e .
(Hearing his words, the lady ge ts  
angry. )
I t ' s  absurd that  you should have 
the s ta r -an ise  f o r  Buddha hung on 
i t  on the day be fo re  the o f f i c i a l  
beginning of spring in c e leb ra t ion  of 
the coming New Year.
But there is  no h o l l y - t r e e  here.
I f  there is  no h o l l y - t r e e  here, why 
d id n ' t  you have a twig o f  the p ine-  
t ree  or the bamboo-grass hung on i t ?  
I t ' s  unlucky to have the s ta r -an ise  
hung on i t  on the unusual day be fore  
the o f f i c i a l  beginning of  spring.
As lady sa id ,  the s ta r -an ise  i s  
inauspic ious to be used on the 
auspicious day be fore  the beginning 
o f  the o f f i c i a l  spring season.
Wa i t i n g maids, throw i t  away. 
C e r ta in ly .
(S ta r t  r i s i n g  to th e i r  f e e t . )
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Ie :
Lady:
Ie :
Shiba:
H ira  (W a ta ) :
Oh, you needn’ t throw i t  away, but 
l e t  i t  as i t  is .
Excuse me f o r  in te r ru p t in g  you, but 
the s ta r -an ise  i s  an inauspic ious 
th ing to be used be fore  the fam i ly  
a l t a r ,  you know.
I  don’ t think i t ' s  an inauspic ious 
th ing. As to the s ta r -an is e ,  i t
never changes i t s  c o lo r  in  the 
four seasons and is an evergreen 
l i k e  a p in e - t r e e  and a kind o f  
a mandarine orange.
Like a wise man that Tadat sugu i s ,  
I 'm g lad he had the s ta r -an ise  used, 
instead.
W e l l , then, lo rd ,  y o u ' l l  h a v e ---- .
The sta r -a n is e  used as i t  i s ---- .
Really?Both:
I e : 
Both:
Hiko:
Sa :
H iko: 
Sa:
Hiko:
Oh, yes ,  from today on we sha l l  have i t  used 
as our fam ily  custom.
C er ta in ly .
" Hearing the d e t a i l s ,  Mototada f e e l s  i l l  at
ea se . "
Well , Mr. Sakai, since the enemy fo rce  i s  
c lose  at hand, I  asserted that we should 
have the ca s t l e - g a te  c losed , the bridge cut o f f  
and keep o f f  the enemy. Although lo rd  d idn ’ t 
agree to my idea, I f e l t  uneasy and was running 
to ward o f f  the enemy when you stopped me.
Wh a t ’ s your in ten t ion  in connection with th is?  
Excuse me fo r  my rudeness under the in f luence  o f  
l i q u o r ,  but you needn’ t make preparat ions f o r  
keeping o f f  the enemy as lord  said.
Wel l ,  then, do you mean to say that you agree 
with lord?
They 're mere troops from Koshu, so you needn’ t 
make preparat ions f o r  i t .
Should they fo rce  th e i r  way in to  here, I would 
g la re  at them with my large  eyes and send them 
away.
Don’ t worry about i t .
Well , you ’ re in tox ica ted ,  so have made l i g h t  o f  
them, but nowadays Shingen Takeda i s  in the 
ascendant and well-known fo r  h is  va lour .
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Sa:
Hiko: 
Sa: 
H iko: 
Sa:
I e :
Under h is  command there are only brave heroes 
as w e l l  as the twen ty -e igh t  genera ls ,  so i t  i s  
not too much to  say that there i s  no hope o f  
our v i c t o r y .  Thereupon I  urged lo rd  to make 
preparat ions f o r  a de fens ive  war, but he d idn ’ t 
adopt my plan. Now there i s  no help fo r  i t .  I f  
the enemy fo rce  come, I would die f i g h t i n g  at the 
c a s t l e - g a t e  and hand down the f a i r  name o f  T o r i i  
to p o s t e r i t y .
"Knowing h is  f i rm  determination, Tadatsugu claps 
h is  hands."
Well s a id !
You’ re a pattern o f  the w arr io r .
How admirable you are!
(O f f e r s  the b o t t l e  o f  r ice -w ine  to Hikoemon.)
By the way, won’ t you have a drink?
I d i s l i k e  r ic e -w in e .
Oh, don’ t say such a thing, but drink.
I  say, I d i s l i k e  i t .
I t ’ s s i l l y  o f  you that you d i s l i k e  r ic e -w in e  
which i s  said to be Heaven’ s g i f t .
(Takes up the cup.)
We l l , i f  you don’ t drink I ’ l l  drink w ith  th is  
cup, ins tead .
Oh, b r in g  the cup here .
3Sa:
Ie :
Sa:
Lady :
Ie: 
Sa:
I e : 
Sa:
Well ,  then, lo rd  ---------
We’ ve had a desperate b a t t l e  since th is  morning, 
so I should l i k e  to be r e l i e v e d  o f  the fa t i g u e  
and have a drink here .
Very w e l l .
"He takes up the wooden stand and o f f e r s  i t  to 
I e y a su " .
(Saka i  o f f e r s  the wooden stand w ith  the cups on i t  
to I e y a s u . )
I ’ l l  f i l l  your cup.
"The lady f i l l s  the general 's  cup and the genera l  
drains the cup f i l l e d  w ith  r i c e -w in e . "
( Ieyasu drinks i t  up . )
Come nearer to me, Tadatsugu.
C e r t a in l y .
Here i s  how!
Thank you, I ' l l  take your cup and drink w ith  i t .  
" I f  the enemy fo rce  should make a raid on the 
ca s t le  now, they, lo rd  and r e t a in e r ,  would have 
exchanged f a r e w e l l  cups."
(Watanabe f i l l s  Tadatsugu’ s cup, so Tadatsugu i s  
about to drink when he exchanges glances w i th  
Ieyasu . The lady takes no t ice  o f  i t  and seems to 
understand the ir  mind.
Sakai drains the cup, wipes i t  w ith  a sheet of 
waste paper and o f f e r s  i t  to Ieyasu. Ieyasu 
drinks.
Sa:
I e :
Lady:
I e :  
Lady:
Ie:
Shiba: 
Both: 
Ie :
Both o f  them seem to be lo s t  in thought. )
Well , we ca n ' t  drink r ice -w ine  to our s a t i s fa c t i o n . 
With the a t tack ing  fo rce  as a r e l i s h ,  l e t ' s  
drink ourse lves  to death ton igh t .
(Thereupon Ieyasu seems to be in t o x i c a t e d . )
By g o l l y !  I  ca n ' t  drink any more.
I ' v e  been t i r e d  since th is  morning and am 
very sleepy now.
I ' l l  go to the inner room and take a snooze.
Well , then, dar l ing ,  are you going to s leep in 
the inner room now?
Oh, I 'm  so s leepy  that I can ' t  put up with i t .  
Excuse me, but there i s  now the enemy b ig  fo rce  
in the cast le - tow n .
They might make a ra id  on th i s  ca s t le  at any 
moment.
I t ' s  t oo audacious o f  you to go to s leep in such 
an atmosphere.
Oh, don 't  worry.
I t ' s  good fo r  my hea lth  to go to s leep  and take
a r e s t  fo r  a wh i le  t i l l  the enemy fo rc e  comes 
here.
W e l l , t h e n ---------
Lord.
I ' l l  take a snooze in the inner room, so you 
should have the ca s t l e - g a te  wide open and be 
ready fo r  the camp-f ires .
- 4 -
-  5 -
Both: C e r t a in l y .
Ie: Then, Tadatsugu.
Sa: Lord.
Ie: I ’ l l  see you l a t e r  on.
"Thinking nothing o f  the b ig  enemy fo rc e ,  he 
i s courageous enough to enter the inner room 
with his  l a d y . "
( I e y a su goes ahead o f  h is  lady and the w a i t in g - 
maids and en te rs  the inner room.)
Wata: L e t ’ s go to the f r o n t -g a te  r i g h t  now.
Shiba: And we ’ l l  t e l l  our men to guard the gate and
make ready fo r  the camp-fires.
Sa: Oh, you mustn’ t be o f f  your guard. Hurry up,
hurry up! (Urges them to go with his fan.) 
Both: Then, good-bye.
"A f t e r  saying good-bye to him, both o f  them 
hasten to the c a s t l e - g a t e . "
(Both o f  them go in to  the stage passage . )
Sa: Now that lo rd  i s  as leep ,  I a lso  f e e l  s leepy as
I ’ ve been drunk.
W e l l , I ' l l  a lso  go to s leep.
"Saemon lays  h is  head on h is  own elbow and 
l i e s  down. Meanwhile, Hikoemon f e e l s  i l l  at 
ease . "
(Just then Saemon l i e s  down, covers h is face 
with the fan  and f a l l s  as leep .
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Hiko :
Kaede:
Hiko:
Kaede:
Hiko :
Kaede:
Hik o : 
Kaede:
H iko:
Meanwhile, Hikoemon i s  in thought. )
I ’m quite disgusted at th is  scene.
Not only lo rd  but a lso  Saemon-dono wearing a peace fu l  
hemp-made ceremonial robe is  l y in g  f u l l  length  
on the mat desp ite  the approaching b ig  enemy 
fo rce  o f  more than t h i r t y  thousand cavalrymen.
I ’m disgusted w ith  them.
Now there i s  no help fo r  i t .
There i s  no other way fo r  me but to die f i g h t in g .  
Well ,  then, are you going to die f i g h t in g  
be fo re  ton igh t?
Oh, yes, I would rather die than become a coward 
with h e s i t a t io n .
No wonder you ’ ve made up your mind to do so,
but I think they have some profound reason fo r  i t ,
so please wait  a moment.
They can ' t  have any profound reason fo r  i t .
There i s  no time to lo s e .
But please wait  t i l l  Mr. Honda and Mr. Okubo 
come back.
Oh, don’ t stop me.
Oh, please wait  a moment.
"She c l in gs  to Mototada and detains him when he 
nods. "
Indeed there i s  a g ra in  o f  truth in your words.
Both Honda-dono and Okubo-dono are s t i l l  missing, 
so I ' l l  agree with you.
Kaede:
H iko:
Kaede: 
Hiko:
Fuseya:
We l l ,  then, wi l l  you wait? Now you ’ d
be t te r  have your wound trea ted  t i l l  both o f  them
re tu rn .
Oh, I  need n ' t  have such a s l i g h t  wound by the 
spear t rea ted .
But you 'd  b e t t e r  apply an ointment to i t .
We l l ,  i t ' s  no use to do so, as I ' l l  die very  
soon.
"He braces h im se l f  up and r i s e s  to h i s f e e t ,  but 
ca n ' t  walk owing to the pain on his f o o t ,  so 
he leans against the spear  and manages to go 
away with h is  younger s i s t e r . "
(As the words of the j o r u r i  r e c i t e d ,  they go to 
the l e f t .  The b e l l  announcing the time sounds.) 
"A f t e r  they a re gone, s i l e n c e  p r e v a i l s .  Saemon 
ca n ' t  hear  the b e l l  r ing ing ,  but snores loud ly .  
Saemon 's  e lder  s i s t e r  Fuseya who has been 
overhearing them in a room comes out stea lth i ly  
and gets  near him."
(From the i n t e r i o r  comes out Fuseya wearing a long 
over -dress ;  she seems to be rather o ld . )
Here, here, Tadatsugu, Tadatsugu!
"She routs him out o f bed when he b l inks h i s e y es ." 
(Saemon l i f t s  h is  head and looks at Fuseya.)
Oh, e ld e r  s i s t e r ,  what 'sSa: the matter?
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Fuse: I ’ ve some business w ith  you, so wake up.
Sa: I  don 't  know what business you have w ith  me, 
but I  f e e l  very s leepy,  so please excuse me 
f o r  a w h i le .  (Again l i e s  down when she routs 
him out . )
Fuse: I say, wake up, wake up.
Sa: C er ta in ly ,  I ’ m g e t t in g  up.
"He p laces h is  hands together  on the mat when she 
lo o ks a t  h im ."
Fuse: W e l l , Tadatsugu, I can’ t understand your mind. 
You see, in th is  b a t t l e  the enemy genera l  
i s  the famous Shingen Takeda o f  Ka i  and w ith  
Baba and Yamagata in the van there a re more than 
t h i r t y  thousand cavalrymen under h is  command, 
so even i f  the fo r c e  o f  the House o f  Oda takes
s ides with us there w i l l  be almost no hope o f  
our v i c t o r y  w ith  the small f o r c e .
Our lo rd  has never had such a hard b a t t l e  
be fore ,  so I i ,  Honda, Okubo-dono and the other 
Chief  r e ta in e r s  are cudgel ing  th e ir  bra ins how 
to win the b a t t l e  and have p r a c t i c a l l y  no time
to take three mea ls  a day.
E sp ec ia l ly  today our fo rce  has been de feated  by 
them, so they might r a id  here at any moment and 
not on ly  lady but a lso  I ,  Fuseya, am in  mortal 
f e a r . Despite that ,  you ’ re h e lp l e s s l y  drunk 
though today i s  the auspicious day before the
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o f f i c i a l  beginning o f  spr ing. What a contemptible 
f e l l o w  you are!
"Although I 'm a woman, I ,  Fuseya, am in  charge 
o f  the inner pa lace.  Sorry t o  say, my expos tu la t ion  
f a l l s  on your d e a f  e a r s . "
(Fuseya draws c lose to him and says s o . )
Sa: Now I  understand your business with me.
Even i f  Takeda’ s b ig  fo rce  should break in to  
th is  c a s t l e ,  I ,  Tadatsugu, would keep them o f f  
by a stratagem. (H its  h is  chest and shows 
that he i s  s t i l l i n t o x i c a t e d . )
You needn’ t worry about i t .
Fuse: Oh, I  can ' t  understand you. Even Shokatsu
Garyu would be unable to  keep o f f  the b ig  enemy 
fo rc e  only by h is  ruse
Even i f  the famous Choryo and Kusunoki counsel 
together  at home and in China to  say nothing o f  
Shokatsu Garyu, they would be no match f o r  me 
so f a r  as a stratagem i s  concerned.
P lease wait  and see.
"Just then the t o l l  o f  the sh e l l  b e l l  i s  heard 
v i o l e n t l y  when h is  e ld e r  s i s t e r  Fuseya gets  
astonished.
Over there at the drop-curta in  the sound o f  a
Fuse:
bamboo-trumpet i s  heard ."  
Gracious!
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Fuse:
Sa:
Fuse:
Sa: 
Fuse: 
Sa: 
Fuse:
The s h e l l - b e l l  and drum are sounded near here; 
the enemy must have advanced on the outs ide o f  
th is  c a s t l e .
"She ge ts  astonished at  the sound, s t re tches  
h e r s e l f  up and looks at the d i r e c t i o n .
Meanwhile, he again r e s ts  h is  head on h is  own 
e lb ow ."
(Just then Tadatsugu again l i e s  down. Fuseya 
l o o k s at h im . )
Here, here, Tadatsugu, I 'm sure the enemy has 
advanced near t h i s  c a s t l e .
L is t e n !  Can't you hear the sound o f  the s h e l l -  
b e l l ?  Can't you hear the noise?
"She se iz e s  him by the neck and l i f t s  him up." 
Oh, you needn 't  ge t  so much e x c i t e d .
Even i f  I ’ m in tox ica ted  w ith  l iqu or ,  I care f o r  
my l i f e  as w e l l  as my name ju s t  the same.
As I  to ld  you ju s t  now, I ’ ve many a stratagem 
at hand, so you needn 't  worry about i t .
I f  you 've  such a stratagem r e a l l y ,  t e l l  me o f  i t  
and set  my mind at r e s t .
Oh, no, I can’ t t e l l  you o f  i t .
Well ,  then, have you to ld  me a l i e ?
How could I  t e l l  you a l i e ?
Why don 't  you confess i t  to me then?
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Sa:
Fuse: 
Sa:
Fuse:
Speaking o f  a stratagem, i t  i s  b e t t e r  to be kept 
s e c r e t .
But- - - - - - -
Oh, how ob s t in a te !
P lease fo r g i v e  me.
"He again l i e s  down and snores. She f e e l s  l i k e  
cry ing  but keeps back her t e a r s . "
(He again l i e s  down and snores.
Fuseya keeps back her t e a r s . )
You must have been possessed by an e v i l  s p i r i t .  
Since you f i r s t  went to the f r on t  at the age o f  
f i f t e e n  you ’ ve never  f a i l e d  to take the f i e l d  at  
seve ra l  b a t t l e s  up to now and come to be ca l led  
one o f  the four Devos o f  the House o f  Tokugawa.
I t  has been not only the c r e d i t  to our house, 
but a lso  your honor.
Up to now I ’ ve f e l t  proud in charge o f  the inner 
palace,  but j ust now I  f e l t  m o r t i f i e d  to overhear 
the maids in th e i r  room say,"Mr. Sakai i s  a 
coward, so he was ordered by lo rd  to look a f t e r  
th is  cas t le  in h is  absence today and cou ldn 't  
accompany him."
I  wanted to t e l l  them ."
Oh, no, my younger brother i s n ’ t such a coward," 
but you were h e lp l e s s ly  drunk, so I was ob l ig ed  
to pass i t  over .
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Fuse :
You see how vexat ious I  f e l t ,  don 't  you?
I f  you a r e n ' t  in f luenced by l iq u o r ,  render a 
m er i to r ious  deed with might and main so that 
you, Tadatsugu Sakai, w i l l  go down in h is to r y  
as the bravest  hero.
Although I 'm a woman, I 'm reso lved  to perform 
a d is t ingu ished  se rv ice  superior  to men and be 
worthy o f  Saka i 's  e lder  s i s t e r .
Can't  you hear  my admonition?
You’ re snoring loud ly  as i f  my advice f e l l  on 
your deaf ears .
What a desp icab le  mind you have!
I  won't  regard you as my younger brother any 
more, so you y o u r s e l f  mustn't c a l l  me your e ld e r  
s i s t e r .
"The sound o f  the s h e l l - b e l l  i s  again heard."
I t  seems the enemy fo rc e  is  g e t t in g  nearer and 
nearer.
They might break in to  here a t  any moment, so I ' 11 
urge lady to be prepared fo r  death so that she 
might not d ie ignob ly .
"Like the he ro 's  daughter that she i s ,  she 
calmly goes to the inner palace in a manly manner 
without shedding t e a r s . "
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Hiko:
( Fuseya i s  about to  draw near  Sakai. Just then on
the l e f t  Hikoemon comes out and exchanges glances
with Fuseya, who pretends ignorance and enters
the i n t e r i o r . )
"Overhearing the whole s tory ,  Hikoemon comes out on 
t ip to e ."
( Wi t h  the sound o f  the b e l l  announcing the time, 
from the l e f t  come s out s t e a l t h i l y  Hikoemon with 
the spear . )
Although his r e a l  e ld e r  s i s t e r  gave him advice,  
her advice f e l l  on h is  deaf ears and he i s  now 
snoring loud ly .
Has he fe igned t o be asleep f o r  some reason or 
i s  he r e a l l y  fa s t  asleep?
Hm, I ' l l  make i t  sure.
"He works the spear through his  hand dragging
h im se l f  along and shouts. "
Hiko:
Sa: 
Hiko:
( He works the  spear through h is  hand,
goes up to the double stand l imping along
and holds himself ready to  f i gh t  w ith  
the s p e a r . )
Oh, how cowardly you are, Tadatsugu Saemon. 
I f  you’ re o f  no se rv ice  to  lo rd ,  y o u ' l l  
b e of no service to lord, you’ l l  l i v e  out
in va in , so I ’ l l  take your l i f e .
"Hearing his words, Saemon l i f t s  his head.” 
(Saemon l i f t s  h is  head while  ly ing  
down. )
Oh, Mr . T o r i i ,  what are you going to  do 
w ith  me?
You 're  h e lp le s s ly  drunk at such an important 
moment, Saemon.
Should the enemy f o r c e  fo rc e  th e i r  
way in t o  t h i s  cast le  and thrust 
at you l i k e  th i s ,  what would you do? 
"Hikoemon thrusts at Saemon's chest when 
Saemon pushes aside the spear, s o  Hikoemon 
f a l l s  on h is  buttocks, but he i s  a lso  
a hero and again thrusts at  Saemon. 
Tadatsugu r i s e s  to his f e e t ,  makes a s w i f t  
parry ,  takes the spear and thrusts him
away.
Sa:
Donami:
Hikoemon f e e ls  a pain on h is  f o o t  and t o t t e r s .
Saemon fo ld s  h is  hands and s tre tches  himself  up.
The lame man and drunkard have an in t e r e s t in g
rough-tumble w i th  each o ther .
Sakai stands unr ight,  holds himself  ready t o
f i g h t  w ith the fan and yet  seems to  be drunk.
Hikoemon t r i e s  to  thrust at him, but no t ices  that
he i s  on the a l e r t  and seems to  be struck
with adm irat ion .  Again they s t ru gg le  with
each other and Sakai knocks down the spear with
the fan .  Hikoemon t r i e s  to  p ick up the
spear when Sakai h i t s  his hand, so Hikoemon's
hand ge ts  benumbed.  S akai takes up the spear
and t r i e s  to  thrust  Hikoemon w ith  i t  t o t t e r in g l y
under the in f luence o f  l iq u o r .
Hikoemon f in d s  i t  d i f f i c u l t  to  ward i t  o f f .
Af t e r  a l l  Sakai t r i ps up Hikoemon w i th  the t i p  of
the wooden part  of the s p ear .
Hikoemon f a l l s  and seems to be out o f  breath.
Say, anyone, g ive  me a g la ss  of water .
(Claps his hands.)
Very w e l l .
" In  r ep ly ,  a w a i t e r  comes w ith  a s i l v e r
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cup f u l l  o f  wat e r . "
(From the i n t e r i o r  comes out Donami, 
a w a i t e r ,  w i th  a s i l v e r y  cup on 
a black t ray  and puts i t  be fore Sakai, 
who takes i t  and drinks the w a t e r . )
Sa : Water t o  take o f f  the fumes of r i ce -wine
is  very nice indeed.
(Meanwhile,  Hikoemon seems to be s t i l l  out 
of  br ea th .  S akai no t i ces  i t ,
s t rokes the edge of the cup with his f i n g e r  
and o f f e r s  i t  t o  Hikoemon, who takes i t  
and dr inks the w a t e r . )
"J ust then the c lock  s t r ikes  s i x . "
Don: Oh, the c l o ck  has a l ready s t ruck  s i x
in the evening.  We l l ,  I shal l  have t o  
beat the dru m.
"So saying, he goes up the t u r r e t ,  but 
ge ts  astonished to see the enemy.”
(The wa i t e r  goes up the tu r r e t ,  takes up the 
drum -stick and gets s t a r t l ed  t o  see over there ,  
so he goes down hur r i ed l y  and t rembles . )
Takeda's f o r c e ,  so when they  lay  s i ege t o  t h i s  
c a s t l e ,  I ' m a f r a i d  they w i l l  take my l i f e .
( Trembles . )
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Don: Mr. Sakai, i t ’ s a ser ious m a t t e r .
Sa: Hey, Donami, what ' s  the matter?
Don: Just now I  looked down upon a mountain of  Mr.
4Sa: Oh, what a backboneless fe l low  you a r e !
I t ' s a w a r r i o r ' s wis h  t o  d ie  on the 
b a t t l e - f i e l d .  Such a s p i r i t l e s s  guy 
as you won 't  be a b le  to beat the drum.
I ' l l  beat i t  f o r  you.
(Saemon takes the w a i t e r ' s  drum-stick and 
s ta r t s  r i s in g  t o  h is  f e e t . )
Don: How could you beat the drum as you 're  h eav i ly
drunk?
Sa: I ’ m a l r i g h t  however much I  may dr ink .
Don: Oh, no, you 're  t o t t e r in g .
Sa: Let me g o !
"Donami de ta ins  Saemon, but he thrusts  Donami 
away and goes up the turre t  t o t t e r i n g l y . " 
(Meanwhile, the stage revo lves  when the c a s t l e - 
tu r r e t  with the drum on i t  comes t o  the 
cen te r .  Just then Saemon r i s e s  to  h is  f e e t  
t o t t e r i n g l y .  Meanwhile, Hikoemon i s  
look ing  at him. From the l e f t  comes out Kaede 
with the box f i l l e d  with beans on the
wooden stand. )
Kaede:
Hiko:
Hiko:
Sa: 
Hiko:
Kaede:
E lder brother,  you’ re in charge of 
today ’ s bean-throwing.
As i t  has struck s i x ,  w i l l  you please  throw 
the beans? (O f f e r s  the wooden stand to h im . ) 
Okay.
"Meanwhile, Saemon opens h is  eyes wide under the 
in f luence  o f  l i q u o r  and g la r e s  at 
the troops of Koshu having marched near the 
outs ide o f  the  c a s t l e . ”
(He leans aga ins t  the p i l l a r  s ta g g e r in g ly  
and looks stern with his eyes wide open.)
" He beats the drum with the drum-stick 
with might and main when the sound o f  the drum 
r e v e r b e ra t e s . "
(He beats the drum when with th is  sound the 
snow on th e  eaves s c a t t e r s .
The w a i t e r  gets  astonished.
Hikoemon i s  in thought. )
Oh, th e e a r - s p l i t t i n g  sound o f  the drum!
( Saemon seems to be s t i l l  i n t o x i c a t e d . )
Have you understood my true mind?
Oh, yes ,  I ' m ashamed o f  m yse l f .
Hm! (Again beats the drum.)
E lder  bro ther ,  you a ls o  do your work.
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Hi k o :
Baba:
( O ffers  the wooden stand t o  Hikoemon, 
who takes i t .)
A l r i g h t .  ( Throws the beans.)
De v i ls  out, dev i ls  out!
(With the sound o f  the drum, the stage-
s e t t in g s  r e v o l v e . )
The stage represents the outside of the 
Hamamatsu Castle . Here is  seated Baba Minonokami 
on the s too l  wearing an armor, gauntlets ,  
a la rg e  sword and a surcoat and 
commands h is  army; beside him one of his 
r e ta in e r s  holds Minonokami's helmet and 
a number of h is  s o ld i e r s  s i t  in a row.
With the sound of the drum, the s ta g e - s e t t in g s  
are placed su i tab ly .
"Across the moat Nobufusa Baba, general
of the van, takes up a pos i t ion  and gets  
astonished to hear the sound of the drum 
from the enemy's c a s t l e  thinking i t  
a stratagem."
Well, I can't understand the ear-piercing sound 
of the drum. That’ s because the enemy camp
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i s  f u l l  o f  v a lo r .
7Although they have been put to  rout 
in the b a t t l e  since th is  morning leav in g  
the dead bodies o f  many so ld ie rs ,  
in s p i t e  of the ex is tence  of our b ig  
fo rce  o f  t h i r t y - f i v e  thousand men 
outside of the  c a s t l e ,  they seem not t o  be 
a f r a id  o f  us. The enemy genera l  i s  courageous 
and w i t t y ,  so he must have some stratagem.
The Fi r s t  f o l l o w e r :  Excuse us f o r  in te r rup t ing
you, b u t ---- .
The Second Fo l low er :  They have opened the c a s t l e - g a t e  and
are making camp-f ires.
The Third F o l lo w e r :  They seem t o  have made no preparat ions
f o r  i t .
The Fourth Fo l lo w e r :  I s i t  a stratagem just  the same?
A l l :  I s  i t ?
Ba: Even the man who beats the drum announcing
the time seems t o  be very  courageous, so we 
shan't  be able t o  force our way i n t o  the 
ca s t le  so e a s i l y .
"Baba c a n ' t  understand the s i tua t ion  o f  the 
enemy camp and watches i t .
Just then Yamagata comes running tr iumphantly .”
8Yamagata:  
Ba :
Yama:
Ba:
Yama:
Ba: 
Yama:
Ba:
(Over there  Yamagata comes o u t . ) 
H u l lo , Mr. Baba. 
Ha l l o ,  Mr. Yamagata.
I  must t e l l  you, Nobufusa-dono. 
There seems to be only a handful o f  men in the 
c a s t l e ,  so  w e 'r e  going t o  a t tack  i t  r i g h t  
away. What do you think of  i t ?
Since th is  morning our fo rce  has won the 
b a t t l e ,  so we’ ve wanted to  a t ta ck  the enemy 
by tak ing  advantage o f  our v ic to ry ,  
but you heard the sound of the drum from the 
enemy camp just now, d id n ’ t you?
Y e s , I  d i d .
What do you th ink o f  the sound of the drum?
I think the drum sounded w e l l .
" Hea r in g  his words, Nobufusa nods.”
Excuse me f o r  pushing myself  forward,
but whenever our lo rd  Shingen speaks of  m i l i t a r y
a f f a i r s ,  he says that the sound of the drum
in the enemy camp has a great  deal w ith v i c t o r y
or d e fea t  and when the enemy has a small
fo r c e  n a tu ra l ly  the sound of the drum becomes
low and the camp-fires d o  not burn w e l l .
9Yama:
Ba:
Since this morning they have l o s t  the b a t t l e  
and we’ ve advanced aga ins t  them near the c a s t l e ,  
so th e y ’ re in pe r i l ,  but they haven 't  cut o f f  
the f r o n t - b r id g e ,  have opened the c a s t l e - g a t e ,  
made a b laz ing  camp-f ire  at seve ra l  p laces  and d on ' t  
seem to  be a f r a id  o f  us. No wonder they have 
a stratagem.
(Hearing his words, Yamagata laughs 
mock ing ly . )
You 're troubled about i t ,  but they can ' t  
have a stratagem.  W e l l ,  even i f  they have a  
stratagem, such a small c a s t l e  with only 
a handful of men in i t  w i l l  f a l l  in a twinkling 
i f  we make a ra id  on i t  a l l  at once.
That ’ s why I 'm  of opinion that we should a t tack  i t  a l l  
at once.
What you 've  said i s  reasonable, but
through a l l  ages in ba t t le  wisdom
is  b e t t e r  than v a lo r .  When the famous general
Masashige Kusunoki remained in sec lus ion
in the Chihaya cas t le  w i th  a small fo rce ,
Ashikaga’ s b ig  fo rc e  of more than one hundred
thousand
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cavalrymen attacked  i t ,  but lord  
Kusunoki used a c l e v e r  stratagem and had la rge  
t r e e s  and stones f a l l e n  or spr inkled hot water 
on them, so  numbers of them died in a c t io n .
This i s  a case o f  the b ig  f o r c e ’ s mistake 
in contempt of the small f o r c e .
I  know such a thing w ithout  hearing your l e c tu re ,  
but they su f fe red  such a de fea t  because they 
were t im id ,  I  should say.
Even i f  the enemy throw la rge  t re es  or 
stones at us, we could occupy even the 
Chihaya Cas t le  i f  we a t tack  i t  courageously.
Th is  small cast le  i s  i n f e r i o r  t o  the c a s t l e ,  
so whatever stratagem they may have, how could 
we f a i l  t o  occupy i t ?
"He in s i s t s  on his  idea,  but Baba sm i le s . "
Oh, I  don’ t think so. The lord of the 
ca s t l e  i sn’ t in fe r io r  even to  the famous genera l  
Lord Kusunoki. E sp ec ia l ly  under his command 
there are a g rea t  many strong w arr io rs  as w e l l  
as the four Devos.
Although we are to  march on the c a s t l e ,  
they have opened the c a s t l e - g a te  and, made
camp-fires.
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Moreover, one of them shouted, "D e v i l s  out" , 
in c e leb ra t ion  o f  repulsion of the d isaster  and the 
sound o f  the drum reverbera ted .  Even the 
footmen and young subordinate r e ta in e r s  seem to 
be in high s p i r i t s .
Although the people in the ca s t l e  are small in 
number, they are equal to one m i l l i o n .
Oh, no, whatever you may say, i f  we are
a fra id  of them l i k e  you and unless
we take t h i s  c a s t l e  by storm, i t ’ l l  be a d i s c r e d i t
to  Lord Shingen who has carr ied  every th ing
before him in the neighboring province
& other  p rov inces .  Unless we f i g h t  a b a t t l e
with the enemy, w e ' l l  be laughed
at by Oda and Ho jo  and i t ' l l  be a dishonor
to  our lo rd ,  so I ,  Yamagata, w i l l  l a y  s iege  to
the c a s t l e  w i th  my men to n ig h t .
But I ,  Nobufusa, have been ordered by our lo rd  
to  lead the van, so i f  you f o r e s t a l l  me and 
l ead the van, y o u ' l l  d isobey our l o r d ’ s 
m i l i t a r y  command.
I know i t ,  but you’ re to blame f o r  i t ,  as you 
behave cowardly.
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W e l l ,  we shouldn 't  march on the cas t le  so 
e a s i l y  fo r  f e a r  that i t  might be a d isgrace 
t o  our l o r d .  I f  you break the m i l i t a r y  
command and lead the van, we won't  l e t  you 
pass here though you 're  on our s ide.
What? 
Don't  get  ex c i t ed ,  but wait  t i l l  our lo rd  
orders us to do so.
But I 'm s o r r y ------
Are you go ing  to d isobey our l o r d ' s  
d i r e c t i v e ?
Now I  can ' t  help i t .
"He f i r e s  a rocket in read iness  as a s ign a l  
when his s o ld ie r s  surge l i k e  a f l o o d . "  
(Yamagata takes out a rocket  and f i r e s  i t  
as a s ign a l  when with the sound numbers o f  
his common s o ld ie r s  come out and stand 
in a row on the stage passage. 
Baba n o t ices  them.)
Oh, don 't  get e x c i t e d ,  but keep s i l e n t .
Our lord hasn 't  ye t  g iven us h is  d i r e c t io n s ,  
but i f  you get the s t a r t  of me though I ,  
Nobuhide, am to lead the Van according to  
our l o r d ’ s d i r e c t i v e ,  y o u ' l l  disobey the
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m i l i t a r y  command and r e c e iv e  a punishment as 
wicked men. 
But ------.
We l l ,  then, are you go ing  to d isobey  the 
m i l i t a r y  command, Yamagata's men?
Oh, no.
Then, withdraw from h e re . 
Bu t .
Then, withdraw from h e r e . 
Bu t .
I  say, you must withdraw from here .
"With h is  thundering v o i c e ,  
the common s o ld i e r s  turn back."
"Just then the sound o f  a shel l- trumpet i s  heard .” 
(Over there the sound o f  a shel l-trumpet 
or a bamboo-trumpet i s  h ea rd . )
L is ten ,  Masakage-dono!
In the d i r e c t io n  of the headquarters the sound 
o f  the shel l-trumpet i s  heard, 
so the commanding general has guessed that 
the enemy has some stratagem and 
i s  ready to withdraw, I  should say.
The enemy i s  under our eyes, though.
Anyway we sh a l l  have to act according 
to  our l o r d ' s  in s t ru c t ion s .
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Yama: How vexat ious!
Ba: Don't  ge t  so much exc i t ed .
Yama: Hum.
Ba: Withdraw!
Yama: Do as you l ik e !
"Hearing the sound of  the shell-trumpet, 
Masakage Yamagata turns back against his w i l l  
in the snow."
(Yamagata goes away, fo l low ed  by h is  s o l d i e r s .  
Baba sees then o f f . )
"Seeing them o f f ,  Nobufusa runs his eyes over the 
enemy camp."
Ba: Although they have been defeated by us since this
morning, the people  in the cast le  seem not to
be a f ra id  o f  us. Judging from the l i v e l y  
sound o f  the drum announcing the s i x th  
hour, the  lord of  the ca s t le  must be the 
g rea te s t  general  o f  a l l  t imes.
Although he is  at present Oda’ s vassal, in the 
future h e ' l l  take the shogunate. 
Ah, wisdom united with benevolence is 
man’ s treasure.
"He is struck with admiration."
(The stage-settings revolve three times.)
Curta in
